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			A todas as librarías e bibliotecas do
mundo. Lugares cheos de maxia.

		

	
		
			«Bless them, they’ll go to
any lengths to ignore magic, even if it’s staring
them in the face…»

			Harry Potter 
And The Chamber Of Secrets

			J. K. ROWLING

		

	
		
			
Nota do autor

			Os lugares onde sucede esta historia son omitidos pola túa propia seguridade. Confío en que o entendas.

		

	
		
			1.

			Comezamos… ou non?

			A túa vida pode cambiar nun só día. Que digo nun día?! Nunha hora, nun minuto ou nun só segundo. Pode xirar a tal velocidade que mesmo che entre gana de trousar o almorzo. Trousar…, vaia palabra! O que quero dicir é que é posible que acabes botando a comida fóra. Como o día que fun con Sonia, a miña irmá pequena (si, teño unha irmá pequena; xa che falarei dela) e cos meus pais á nora. 

			Que mal o pasei! 

			A miña nai limpoume e díxome: «Tranquilo, meu pequeno, seguro que che sentou mal o que comiches. É un malestar de estómago». 

			Eu non sabía que era iso do malestar de estómago. O que si sabía era que me doía a barriga a rabiar. 

			Maréome con moita facilidade e cando isto acontece… xa podes facer unha idea do que pasa. Menos mal que o día da nora non luxei ningunha das persoas que viaxaban por baixo de nós. Imaxina… ou mellor non o fagas, por favor. Que noxo! Que vergonza!
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			2.

			Un capítulo que non é importante

			Vaia xeito de comezar! Que porcallada!

			Perdoa, penso que non fun educado. Non me presentei e xa imos polo segundo capítulo desta pequena ou grande ou mediana historia que che quero contar. Inda que máis que querer… debo dicir que necesito contar. 

			Iso é! Desta historia que che necesito contar. 

			Pode que así, ao vela escrita, sinta que todo foi verdade, e non un deses soños dos cales espertas asustado despois de caer dun enorme edificio durante segundos, minutos ou horas (vai ti saber!). Ou esoutro soño onde foxes dunha sombra que ameaza con engulirte. Cada vez que semella que te vai coller volve estar lonxe. E volve achegarse. E volve afastarse. Así até espertar entre a suor e o bater descontrolado do corazón na caixa do peito. 

			Que nunca soñaches isto? Eu… eu tampouco, claro! Ehem… Son exemplos, xa me entendes.

			Volvendo ao rego. Non fun educado. E iso que o meu pai e a miña nai sempre mo recordan. Tes que perdoar. O meu nome é Gabriel. É dicir: chámome Gabriel ou Gabri. 

			Si, xa sei. Os meus pais tamén teñen unha amiga a quen lle chaman Gabri. Tanto ten que sexa un home ou unha muller. Os nomes propios non entenden desas cousas. E ben que fan! Tamén hai Xosé María e María Xosé, así que non poñas esa cara.

			Teño case dez anos e maréome con facilidade. (Iso xa o sabes. O de que me mareo, non o de que teño case dez anos.) 

			Teño unha irmá chamada Sonia (isto tamén o sabes) que ten sete anos e que é lista coma un allo, pero bastante enfermiza. Colle canto virus ou bacteria atopa no camiño. 

			(Nota mental: teño que buscar a diferenza entre un virus e unha bacteria, que nunca me aclaro.) 

			Son un rapaz de pequena estatura, sobre todo se se me compara con algúns dos meus compañeiros da clase. (Que présa teñen por medrar!)

			Non son o que se di delgado, máis ben todo o contrario. É dicir, estou gordo. Cousa que non me importa en absoluto. A miña constitución é así dende que lembro. Podería dicir incluso que estou contento. Non quero que me pase coma ao meu primo Eduardo, que está coma o pau dunha vasoira. A miña tía sempre o obriga a recuncar. Pobre! Ela non se decata de que cada un é como é. 

			Sorte que sexamos así, diferentes. Imaxina que todos fósemos iguais. Que aburrimento! Un mundo así sería horrible. Se fosen todos coma min… Buff. Que desastre! Nunca saio ben nos retratos, sempre poño caras «raras». (Risas.)

			En fin… Cóntoche isto para que teñas unha idea. Boh! Por iso e porque falo moito. Teño que admitilo. Pero nada do dito, até agora, é importante para a historia que comeza. 

			Daría igual que fose alto ou baixo, gordo ou fraco, que tivese o cabelo louro, rubio, negro ou que fose calvo; que usase lentes ou non. Daría igual que usase gabáns azuis ou sombreiros de aba ancha; ou, polo caso, que adoitase ir acompañado dun pingüín de Sclater. O importante comeza agora. Polo demais… xa nos iremos coñecendo. 

			Inda que ben pensado… falareiche antes da miña familia.

		

	
		
			3.

			A miña familia

			As viaxes no coche a Penaflor, a aldea da miña nai, resultan sempre unha tortura. Temos que parar polo menos dúas veces, e iso que teño pastillas, os bebibles da médica e os remedios caseiros da tía Pepa que, como xa imaxinas, me nego a tomar. Sempre teñen que andar detrás de min para que non me acabe desfacendo de todas esas porcalladas. Que mal saben! Sei que son boas, que axudan a conter as consecuencias do mareo, mais supéranme. Non me gustan nada, nada, nada. E dígoo tres veces para que che quede ben claro. 
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			Ogallá fose coma a miña irmá, que non se queixa nunca á hora de tomar toda clase de menciñas. E menos mal que é así, porque colle canto virus ou bacteria atopa polo camiño. 

			Estoume repetindo e sigo sen buscar no dicionario as palabras. Que desastre son! Agarda un pouco que vou facelo. Si, xa sei que non é moi frecuente que a persoa que conta unha historia a través dun libro faga esperar, neste caso a ti, pero está xustificado. Ademais son cousas do directo…

			Vexamos… Bacteria… Agora, coa aplicación do dicionario da RAG, témolo moi doado. A miña nai, por mor do seu traballo, tena instalada. Meu pai, non. Claro que el non traballa con mamá nin está buscando deseguido o significado das palabras. 

			Mmmm… Pois aquí está: «bacteria».

			

			bacteria

			substantivo feminino

			Microorganismo unicelular procariota que pode vivir sobre materia orgánica en descomposición ou como parasito de animais e plantas, aos que lles pode causar numerosas enfermidades.

			Ler isto dáme noxo, e non me queda clara a razón. Será que me lembra a caca. 

			E agora tócalle á palabra «virus». Imos ver se me queda algo máis claro.

			

			virus

			substantivo masculino

			1.Microorganismo invisible co microscopio óptico, que actúa como axente infeccioso e que pode reproducirse como parasito no interior de células vivas, ás que acaba destruíndo.

			2.Informática Serie de instrucións que, introducidas de forma parasita no disco dun ordenador, poden destruír ou alterar os datos.

			Comparto contigo as definicións por se che fan falta no futuro. Confío en que che sirvan de algo. Eu saco en limpo que as dúas cousas son moi pequenas e perigosas. 
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			De calquera xeito, volvendo á miña irmá, imaxina que fose coma min. Agora si podes imaxinar… Que horror! 

			Meu pai, pobre, non ten aldea. Papá naceu nunha cidade moi grande. Pero cando digo grande, quero dicir enorme. Por ser, é a de maior tamaño de todo o país. Ten uns edificios que se perden no ceo. Semellan árbores tristes na época da poda. Meu pai díxome que o mellor momento para facer iso, ou sexa, podar, ou sexa, cortarlles as ramas ás árbores, é ao final do inverno. Supoño que será porque non teñen folla e é máis doado facelo. Non sei…, teño que investigalo, mais non temas… Non imos parar de novo. Isto pode agardar até máis adiante. 
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